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ORDEN de 9 de marzo de 1998, de lu Consejeria de Agricultura y
CGanaderia, por la que se dejan sin efecia las medidas a aplicar en
la zona de prateccidn de los focas de Peste Porcina Cldsica declu-
rados en Lscarabajosa de Cabezas y lubenera lu Luenga y se decla-
ra aficialmente evrngida la peste porcina cldzica en la provineia
de Secovia.

Par Orden de 19 de encro Jde 1998 («JLOC y L nl 12, de 20 de
enero), se declaraon varios focos de Peste Porcion Clisica en la pro-
vincia de Segovia y se actualizaran {as zonas de prateceidn y vigtlncia
eitablecidus uirededor de todos los focns declrrados eu dicha provincia,
=5t zonas wueran moditicadas por fas Ordenes de la Consejeria de
Agriculturi v Ganaderin de 20 de febizro de 1998, (WO C ¢ Low 0t
36, de 23 de tebrern) vy de 3 de marzo de 1998 («BLOWCLy Lo n¥ del de

1oL
3 de maren).

; ElReal Lecreto 203949903 de 13 de diciembre (. O.20 00 29 e
? dode febrera de 1994Y, por ed que se zatanlecen wedidas relacionadas
/ . . . . . X
; con B Peste Porcing Clasica, contempla la liberalizacion de las zonus de
: prateceion o de vigilencia declaradas airededor de los focos una ven
r cummplidos los reguistos cstabiczidos en el artfoulo 10 de Lo cilada dis-
? PasiCion
i

! - .
E Camprobado jue en das zoass de proceeadn cotrespondientes o o
; ! .
,7 oo declandos en EBscacabajosa de Cahezas v Tabaners fa Luenga se
i han cumphida los requinitos establecidos e el apartada S et artenda 1D
7, el Read Decreta 216971097

| Pracede dejar sin efecta en fa zoaa de jrotecctdr anteriarmente des

¢ orita L medidas establecidns en el ardeula 4 de fa Orden de 16 de enera
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H008, de i Conseperin de Agrictira v Gunadeedsn («B.O.C v o0y
de, 19 de enern) par Ly aeee se establece us Plan de Alerta Saniacia
w e comrat vouradicacian de T Peste Porcina Clisiza en Castith v
n

Poc otra pace Tn ey 671998 de 1y de mave, de Santdad Avinal de
stlley Teon (WB.OC v Loe 0 1020 de 27 mava), establece en an
oo D7 st procedintiente de declaracien de exnmadn aficial de

ermedades

Una vez comprohado que cu tadus los ocos declaraons de Peste P
g atEica se ran aunpludo los requisios establecidos en el articulo 16
' Real Deereny 213971993 v e acnerdo con el articula 17 de 1a Tey
Gud, procede deciarar sxtineurda L enfenmedad en fa provineia de
AR

A il i,

[MSPONGO:

Articudo £ L o cona e praceccion correspondicnte s fos focos
Aaendos en lcasabajosa de Calieras ¥ Tabunera In Lucnga, quedan sin
cto lay imedidag establecidas para fax zonas de proteccién en ¢i articu-
e la Orden de e Consejerin de Agricubtuen v Ganaderia de 16 de
ro e 1098,
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El Anexo de [n Orden de la Consejzria de Agricultura y Ganaderia del
¢ miuze de 1998, queda por tasnte sin uplicacisn.

Articude 2.5 b [a zona contenmplada an el articulo antenor, serin de
icacion lag medidas extablecidas pard jax zonas de segundad en el acti-
» 6 de T Orden de T Consejeria de Agnenitura y Gaoadera de Ve
rode 998,

Arttcufo 3.9+ Se declan eliciaimenta extaguida L Pesie Pareina Cla.
cen L provincii de Segovia,

DISPOSICIONLS FINALL

I'rimera~ Se facultz al Ditecior General de Agricuhara y Guanaderia
ctir cunntas resoluciones sead necesarias para b aplicacion de la pre-
e Qrden.

Segunda.— 1 presente Orden entrari en vigor el dis signiente al de s
dicacln en ef wBoletin Oficial de Castlla y | .odnw.

Valladotid, ¥ de rurzo de 1998,

L Consejero die Agricultura
v Guanaderia;
fdo.: Jase VaLin Aroxs

1
v
x



den de 5 de febrero de 1598,
r la que se establecen las pla-
s de admisién de solicitudes
I régimen de ayudas para
nentar metados de produc-
n agraria compatibles con las
gencias de la Proteccidn del
dio Ambiente y fa
nservacion del Espacio
wural, aplicable a los regadios
las zonas de Mancha
sidental y Campo de Montiel.

Jecreto. 22/1993, de 2 de marzo,
blece unas ayudas para compen-
las rentas a los ‘agricultores -que
1zcan el consumo de agua‘para
dio y fa utilizacién de fertilizdantes y
uctos fltosamtanos en {os regadios
1S zonas de Mancha Occidental y
po de Montiel.

tlculo 2, apartado 2) del referido
‘eto, establece que todo el que
tara estas ayudas debena incluir
programa la totalidad dé las’ par-
i Que se regaran con aguas extrai-
cen derecho para ello, dentro de
erifmetros de los acuifefos de Ia
cha Occidental -y Campo -de
el
itre parte y para. 1998, teniendo
tenfa que’los compromiscs se
iben por 5 afios, sigue vigente el
ama que se inicié en 1993 para
los"titulares de explatacion que
'nzarén sus compromisas en
y 1995, por {o que es preciso
ar los plazos de admisién de los

s de cultivo de estos beneficia- -

uerdo con lo expuesto y en virtud
3 competencias cuyo ejercicio
nienda. a esta Consejeria de
ultira y Medio Ambiente el
lc 74/1995, de 29 de agosto, y
o de las atribuciones que mec
re el articulo 23.2.c) de 1a Ley
5, de 21 de diciembre, del
'no y del Consejo Consulhvo de
3-La Mancha,

ING
ULO PRIMERO

‘0 para presentacidn de los pla-
wales (de cultivos para 19948, de
neficiarios que suscribieron los
xMisos en el ano 1994 y 1995,
:ndera desde el dia siquiente de
licacion de csta Orden en el

D.0.C.M., hasta el lunes 16 de marzo
del presente 20o.

ARTICULO SEGUNDO

Los planes de cultivo se presentaran
de forma preferente en fas
Delegaciones Provinciales de [a
Consejeria de Agricultura y Medio
Ambiente o por cualguiera de los pro-
cedimientos establecidos en e! art.
38.4 de la Ley 30/1992, de 26 de
noviembre..

ART!CULO TERCERO

Las Comunidades de Regantes pre-
sentaran los planes de cultivo de sus
comuneras a mas tardar siete dias
después ‘de haber finaiizado el plazo
e:.lablecudo enel anlculo .o

ARTICULO CUARTO
En los planes de cultwo que sc pre-

senten para 1998, sélo se admitiran
parcelas que ya hayan sido mcluxdas

en. los anos antenores en dlChOS pla--

nes,’ya sean propias o se:hayan
adquirido en prapiedad, arrendamlen-
to, aparcena ete.

OISPOSIGION FINAL

_La preser’e Orden entrara en wgor el

mismo.-dia de 6u publicacién en el
Diario Ofi caal de Castilla-La Mancha

Toledo 5 de febrero de 1998 :
ALEJANDRO ALONSO NUNEZ_

LI L I 3N B

7

.

Orden de 9 de febrero de:1398,
de [a Consejeria de Agricultura y
Medio Ambiente por la que se .
liberan municipios incluidos en
lzs zonas de proteccion y vigi-
lancia de 1a peste porcina clgsi-
ca en la provincia de Tcledo.

Una vez cumplidos los requisitos esta-
blecidos en las medidas de control y
erradicacion de {2 Pesle Porcina
Clasica, para liberar las zonas de pro-
tecciSn y vigilancia de 1a provincia de
Toledo delimitadas en virtud de la
Orden de 13 de enero de 1998 v
Orden de 15 de enero de 1998,
(Correccion de errores por Resolucion
de 2 de febrero) de la Consejerla da
Agriculiura y Medio Ambiente, y de
conformidad con lo dispueslo en «l
Real Decreto 2159/1993 de 13 de
diciembre (8.0.E. n? 29 de 3 de tebre-
fo de 1554, por el que se eslablecen

medidas relacionadas con |la Peste
Porcina Clasica y en el Real Decreto
2459/1936, de 2 de octubre (B.O.E. n2
3, de 3 de enero de’ 1997), por el que
se establece la lista de enfermedades
de animales de declaracién obligatoria
y se da la normativa para su notifica-
c1on.

DISPONGO:

Articulo 12.- Se levanta la prchibicién a
que estaban sujetos los municiplos
incluidos en las zonas de proteccidn y
vigilancia de la provincia de Toledo,
relacionados en fos ANEXQC |y || de la
Orden de.13 de enero de- 1998 y
Orden de 15 de-enero de 1998
{Carreccion de emores por Resolucién
de 2 de febrero) de Ia Consejeria de
Agricultura y Medlo Ambiente.

Los citados municipios pasan a lnclwr-
se en la Zona de Seguridad de la pro-
vincla de Toledo, establecida en el
Anexa de la Decision de la Comisién
98/35, de 23.de enero de 1998 y se
sameten- a las medidas de_control, v
proteccion establecidas-en la Decisién
de ta' Comisién 9?/285 _de 30 de abril:
de 1997

R DISPOSICIONES FINALES

Primera.- Se facuita al Director
General de la Produccion Agraria pera .
dictar cuantas resoluciones sean nece-
sarias para la aplicacion de la presente
Orden.

Segunda.- La presente Orden entrard
en vigor el mismo dia de su publice-
cion en el Diario Oficial de Castilla-La
Mancha.

Toledo, 9 de 1ebrero de 1938 .
Consejera de
Agncultura y Medio Ambiente
ALEJANDRQ ALONSO NUNEZ

e e e caes

Resolucion de 26 de enero de
1998 de la Consejeria de
Agricultura y Medio Ambiente,
por la que se autoriza la ocupa-
cién de terrenos del Monte
denominado “Castillejo” ndam.
T0-3016 del elenco de la provin-
cia de Toledo, del término y per-
tenencia det Ayuntamiento de fa
Guardia, a tavor de Airtel, para
tendido clectrico en baja tensién
a estacion repetidora.

Examinado el expediente instruido con
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Incremento sobre Crédito [nicial (2) Sobre Crédito Actuat
(03/10.015/98)

Consejeria de Economia y Empleo

2 ORDEN 1886/1998, de 16 de marzo, de la Consejeria de
Economia y Empleo, por la que se levantan las prohibiciones
establecidas en la zona de proteccion establecida por Or-
den 30/1998, de 14 de enero, que declaraba la existencia
de Peste Porcina Cldsica en la Comunidad de Madrid.

Orden 30/1998, de 14 de enero, declaré la existencia de
Porcina Clasica (P.P.C.) en dos explotaciones de un muni-
que constituia el foco de la enfermedad y consecuentemente,
ecia una zona de proteccién y otra de vigilancia formada
»s municipios que se enumeraban en los Anexos 1y 2 res-
amente. Por otro lado se establecieron las medidas urgentes
| control y erradicacion de dicha enfermedad, de conformidad
«dispuesto en el Real Decreto 2159/1993, de 13 de diciembre,
teal Decreto 2459/1996, de 2 de octubre, asi como la Ley
de diciembre de 1952, sobre Epizootias y su Reglamento
;arrollo.

2 vez cumplidas las previsiones reglamentanas, realizados
ibajos de limpieza y desinfeccion y los chequeos seroldgicos
stivos con resultados negativos y transcurridos los plazos pre-
os, s¢ procedid a levantar la zona de vigilancia por Or-
214/1998, de 12 de febrero, que entrd en vigor el dia 19
yrero y en estos momentos procede eliminar las cautelas
ecidas en la zona de proteccidn, quedando, no obstante inte-
la zona de seguridad establecida por Orden 1191/1988, de
1sejeria de Economia y Empleo y manteniendo {a zona de
«cién.

virtud de cuanto antecede y cumplidos los tramites regla-
rios

DISPONGO

lo dinico

:da suprimida la zona de proteccion establecida en el Anexo [
Orden 30/1998, de 14 dc cnero, quedando fos municipios

integraban incluidos en la zona de seguridad de acuerdo
y establecido en la Orden 1191/1998, de 12 de febrero.

DISPOSICION FINAL

presente Orden entrarid cn vigor ¢l dia siguiente al de su
acton en ¢l BOLETIN OFICIAL DE 1A COMUNIDAD DE
D,

Ind, a 16 de marzo de 1998,

EL Consegero de Laomomisy Loplea,

LUS BEAZQULEZ

(03/10.582/98)

~

694

Consejeria de Sanidad y Servicios Sociales

693 CORRECCION de errores de la Orden 224/1998, de 16

de febrero, de la Consejeria de Sanidad y Servicios Sociales,
por la que se aprueba la convocatoria anual de subvenciones
dirigida a Entidades Privadas sin fin de lucro, cuyas acti-
vidades contribuyan a los fines que en materia de atencion
a la infancia tiene encomendado el Instituto Madrilefio del
Menory la Familia.

Advertido error material por omisién de parte del texto en la
publicacion de la referida Orden (BOLETIN OFICIAL DE LA COMU-
NIDAD DE MADRID ndmero 54, de fecha 5 de marzo de 1998),
se procede a su correccion.

En la pagina 23, columna izquierda, al final del texto del Anexo,
deben anadirse los puntos siguientes:

S.
— Metodologia de trabajo utilizada.—Dificultades y aspectos

Metodologia: :

positivos. Cambios en el Proyecto respecto a su concepcion
inicial.

.— Coordinacion.—Nivel interno y externo. (Con quién, y con

qué periodicidad .se ha realizado? Valoracién cualitativa.
Evaluacion:

— ¢Cudndo, como y quién la ha Hevado a cabo?
— Indicadores de cumplimiento de objetivos.

Personal:

— Dificultades y aspectos positivos respecto a la labdr desem-

penada por el personal. Reflejar el nivel de implicacién y
el grado de satisfaccion del personal respecto a la tarea
realizada.

— La formacién personal. Enumerar los cursos realizados. El

namero de personas que han asistido y la valoracion de los’
asistentes sobre la formacidn recibida.

Valoracion final y conclusiones:

— Comparar entre objetivos previstos y resultados obtenidos.
— Exponer: Logros y dificuttades del Proyecto, grado de cum-

plimiento dc la programacién, mejoras a introducir y cual-
quier otro tema que se considere oportuno.
(03/10.003/98)

Consejeria de Educacion y Cultura

ORDEN 3790998 de 6 de marzo, del Consejero de Edu-
cacton v Culiura, por ld que se desconcentran determinadas
competenicias en las matenas de contratacion, personal

Vooiras,

De contormdad con o previsto, entre otros, en los er(l’CUl(])S.13
y 16 de L Lev 3071992, de 26 de noviembre, de Régmmen Juridico
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OBRAS PUBLICAS Y TRANSPORT

DEPARTAMENTO DE oxoumc{nofﬁakanomu.

3192 ACUERDOS dé] Consejode Ordenacisndel Tedri-
‘forio, adoptadosen sesionde 24 dc febrero de 1998
\ % I3

El Consejo dc Ordcnacién‘gicl Terngorio, ccunido ¢n fesién
de 24 de febrero dc 1998 bajo la piesidencia del ligho. Sr.
Director Gengral de Ocdenacign del Tecritorio y Urhhini
traté entre otrds los siguientes hsuntos:

I.—Lectura y.aprobacidn, si p;"ocedc, del Acta agtenior. No
habiéndose realizado ninguna regtiticacién se acjerda apro-
bar ¢l Acta de la sesidn de 23 de dicicmbre de 1£97.

2.—Ditectrices Rarciales de Ordenaci6n de Ferritorio del
Sobrarbe. Se acuerda informar favorablemente fas Dicectrice
de Ordenaciéa del Termitorié del Sobrarbe, indfcéndose que s?
deberan someter de nuevo al tramite de infogmacién pdblicd.

3. Modificacién admero 2 de las Normgs Subsidiarias de
planeaniiento municipal e dmbito provingial82 Huesca (COTA-
10/97). Se acuerda informiar favorablementé la modificacién del
articulo 8.2.3 de las Normas Subsidiariad y Complementarias
provinciales, en ¢l que sc.propone la jnclusién de un tercer
pérrafo enel apartado | delcitado articuld, relativoadispositivos
de evacuacidn, y dejar sobre la mesa cf resto del contenido de la
segunda modificacién de las Normay Subsidiarias Provinciales
de Huesca, para un estudio posterof.

4.—Modificacién puntual de Plan Generul cn la urbanizacién
Torres de San Lamberto consistenle en modificar]acalificacién
del suelo en el dmbito dc la attuacidn aislada, de la citada
urbanizacién de Zaragoza. (CQTA-1/98). Sc amé;da informar
favorsblemente la Modificacién puntual del Plin-General de

Urbanizacién Torres de San Llamberto, segin proyecto técnico -

tedactado de oficio por la Oficina de Revisién del Plan Gencral
y se deberd teneren cuenmgf incidente de ejecucién desentencia
numero 315/91 de 14 de glarzode 1991. ¢/ ‘
5.—Plan Especial de Keforma [ntegior d¢i irea de interven-
cién U-50-4 de Zaragoza. (COTA-2/98). Se acuerda kprobar
definitivarmente el Plan Especial de Refgmya Interior del Area de
Interveacién U-50-4, cbn la prescripeidl ge que en la Metnoria
del PERI se justifiqye que cxisten sufifientes previsiones de
doudcién escolaren lgzonaea relacion cofila poblacién potencial

edificacién del equlpamicnto de rese fa preyisto siga la alinea-
tonal que discurrg N.E. § S.E. a través del
PERI, de modofque st mantengafla anchyra de cste entre

{ ffachadas, hasta fa conexi6a con la i 1
6.—Modifigacién puntual del

de las Areas Fa 19 de Acturde

un p3frafo relativo a alturas.
agoza, 16 de marzo de 1998.—La Secretariadel COTA,

Pildr Lou Grivalos.

DEPARTAMENT(O DE aGRICULTUKA

Y MEDIO AMBIENTE

ORDIENde 25de marzade 1998, del Departamento
3193 de¢ Agricultura v Medio Ambiente, por la que sc

declura oficialinentc la existencia de peste porcing

clusica en el municipio de Boquinenidc la provin-

ctade Zaragoza, y sc establecen medidas urgentes

para su control v erradicacion.

Ante laaparicidon de la Pestc Porcinu Clasica(P.P.C.).enuna
cxplutacion situads ca el municipio de Boquifieni. pravinciu

n SOYIA¥NYD " K'd"9°d

de Zaragoca, procede establecer medidas urgentes para el
control y crradicacién de dicha enfermedad, de conformidad
con lo dispuesto en ¢l Real Decreto 2. [59/1993, de 13 de
diciembre, (BOE numero 29 de 3 de febrero de 1994), por ¢l
que se establecen medidas rclacionadas con la Peste Porcina
Clisica, y en el Real Decrcto 2.459/1996, de 2 de diciembre
(BOE nimero 3 de 3 de enero de 1.997), porelque seestablecc
la lista de enfermedades de animales de declaracion obligato-
ria y se da la normativa para su notificacion.

Con cl fin de evitar las graves repercusiones que puede tener
la difusion de esta cafermedad para el sector porcino de Acagén
segunloesablecido enla Ley y Reglamento de Epizootias, Reul
Decreto 2159/93 antes citado y Marco Nacional de Actuaciones
para la Lucha contra la Peste Porcina Clasica,

RESUELVO

Primero.

Se declara oficialmentc la presencia de Peste Porcina Clasica
cn una explotacion situada cn ¢l municipio de Boquideni.
provincia de Zaragoza.

Segundo.

Seestablece alrededor del foco una zonu de proteccin de un
radio minimo de 3 kilometros, incluida a su vez en una zona
dc vigilencia de un radio minimo dc 10 kilometros,

Las zonas dc protcceidn y de vigilancia corresponden rcs-
pectivamente a todo o partc de los términos municipales
relacionados 2n los Anexos [y Il dc la presente Orden. de
acuerdo con las distancias especificadas en ciparrafo anterior.

lercero.

1.—Queda totalmente prohibido el movimiento de ganado
porcino en las zonas de protecccién y de vigilancia.

2.—La prohibicitn se mantendrd, como minimo:

En las zonas de proteceién durante los 21 dias siguientes a
la finalizacién de las operaciones de limpieza y desinfeccion
de la explotacién infectada.

En la zona de vigilancia durante los 7 dias siguicntcs a la
finalizaciéa de las operaciones dc limpieza y desinfeccién dc
la exploracion infectada.

3.—El resto de las especics de ganado podran trasladarse en
las zonas de proteccién y vigilancia previaautorizacion de los
Servicios Vcterinarios Oficiales, extremandose lus medidas
de limpieza y desinfeccién de los vehiculos utilizados para el
teansporte.

Cuaurto.

I.—Una vee finalizados los plazos cstablecidos enel articu-
lo 3°, los Servicios Veterinacios Oficiales, podrin autoriza:

—El traslado de cerdos desde las zonas de proteccion y
vigtlancia con destino a matadero ubicado prefecentemente en
una de estas zonas.

—Excepcionalmente ¢l waslado de cerdos, entre explotu-
cioncs ubicadas en la zona de proteccin o de vigilancia.

2.—Los Servicios Veterinarios Oficiales, antes de autonzig el
traslado contemplado en ¢l apartado anterior, deberin efectuar
una inspeccién de todos [os cerdas de laexplotacidn, un examen
clinico que incluya la lama de temperatura corporal y la extrac-
c1an de sangre parua clunilisis scroldgico de un munero represen-
tativo de los animales a trasladar. de conformidad con lo dispues-
10 ¢n ¢l Marco Nacioaal de aciuaciones para la Lucha conted L
Pesie Porcina Clasica (PPC). con resultados negativos.

3. —Todos los ceidos objcte de traslado deberdn estar dab-
danente marcados en la ureja. incdrunte crotal o tatugfe con
codigo de la explotacion

2 —Loy Servicios Vetsrnarios Oficiales precintarin los
vehizulos en lus que se tranaporten fos cerdos con desuma

mutadzro y poulicarin previamente ¢l axladode los anunales
alos Servicios Veterinarios del matadero,

Ivd 90:67 N1T s6. r0s90
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Quinza. jero de Sanidud, Bicnestar Social y Trabyjo. para dictar Jus

Qucda prohibida cualquier concentracidn de panado en la
>na de proteccién y vigilanciu,

Sexro.

Para lo no previsto en csta Orden serd de aplicacidn o
spuesto en el Real Dcereto 215971993, de 13 de diciembre,
ar el que se establecen medidas relacionadas con la peste
srcina cldsica. complementadas por las del Marco Nacional
= Actuaciones para la Lucha contra la Peste Purcina Clésica.

Sépumoa.
Se faculta al Director General de Produccién, [ndustnaliza-
6n y Comerciatizacién Agrana, pard dictar cuan(as resolu-
ones sean necesdrias para la aplicacion de la presente Orden.
Zaragoza. 25 de marzo de 1993,

El Consejero de Agricaltura

y Medio Ambiente,
JOSE MANUEL LASA DOLHAGARAY

ANEXO |
ZONA DE PROTECCION

Terminos municipales:
Boquiiieni.

Luceni.

Pradilla de Ebra.
Gallur.

ANEXO U1
ZONA DB VIGILANCIA

Terminos municipales:
Alcala de Ebro.
Bisimbre.
Cabaiias de Ebro.
Figueruelas.,
Gallur.
Magaltén.
Mallén.

Novillas.
Pedrola.
Remolinos.
Tauste.

DEPARTAMENTO DE SANIDAD. BIENESTAR SOCIAL

Y TRABAJO

ORDEN de 19 de marzo de 1998, del Depgrtamento
194 de Sanidad, Bienestar Sgcialy Trabajo, porla que s

convoca para 1998 la r:‘st&QeSién de sybvenciones en
materia deonsumo a las Bytidades que integran la
Administradion Local en A‘rqgéh, asi como a las
asociaciones'de Entidades Locales pertenecientes a
la Comunidad Auténoma de Aragon.

El Décreto 53/1998, dc 24 de febrero, del Gobiemo de
rag6n, extablece el régimen-de subvencioncs destinadas a las
ntidades Nocales aragonesas asi como a las asociaciones de
ntidades Logales a que se retiere la Disposicién Adicional 5
¢ la Ley 7/1985, de 2 de abrl, reguladoru de las Bases de
égimen Local; para la realizacion de actuaciones en materia
e informacidn ydcfensa del consumidor y usuarioatravés del
\antenimiento y'funcionamicnto de Oficinas o Servicios
tunicipales de [nfogmacidn al Consumidor (OMIC) previstas
n los articulos, 25,26, 27 y 28 de la Ley 8/1997, de 30 de
ctubre, del Estawto del Consumidor y Usuario de la Comu-
idad Auténoma del Ategon

Dicho Decreto,en su ix'{l,[culo 3. determina quc lu concesién
e subvenciones en malcr{@ de consumo requiere convocato-
ta previa del Dcpanamcnté\\de Sanidud, Bicnestar Social y
‘rabaje y fafulta cn su Dispogicidn Final Primera, al Conse-

G

isposiciones necesarias para ¢l desarrollo y ejecucian del
itado decrzto
En su virtud.

\ BISPONGO-

\

hnmem.—Objem_ |

Esta Orden liene porob) ey convocar para 1998 laconcesion
de subvcnciones a Entidades Locales pertenecientes a la
Comunidad Auténomas de Aragén. asi como a las asociacio-
nes de Entidades Locales de Aragon constituidas sin daigfb de
lucro, 4 las que sc refiere la Disposicion Adicional Qusfta de
la Ley 7/1985, de 2 de abnl, Reguladora de lus Bases de
Régimen Local, que tengan su domicilio sociual en Arugon.
para financiar ¢l desarrollo de las actividades y programas en
relacién con la proteccian y defensa del consumidor y usuario.
asf como las inversiones en activos (ijos de las oficinas y
servicios de informacién al consumidor y usuario.

Segundo.—Beneficiarios:

Podrén solicitar estas subvenciones las Entidades Locales
Qe integran la Administracion Local cn Aragén. que dispon-
gap de Oficina o Servicios de Informacion al Consumidor. asi
como las asociacioncs a quc s¢ reficre la Disposicion Adicio-
naf5* dela Ley 771985, de 2 de abril, reguladora de las Bases
de R&gimen Local que tengan su domicilio Social en Amgé?.
que presten ascsoramiento técnico y desarvollen actividades
de formacion e informacién asus Encidades Locales asociadds
cn maleria de consumo.

Tercero. - -Actividades subvencionables.

1. Actividades de formacién y perteccionamiento profesional
del personal encargado de estas oficinus que realicen {unciones
de informacién y ordentacion a los consurmidores y usuisios pura
el adecuado cjcrcicio de sus derechos, asi como funciones de
mediacién y conciliacion cn materia de consumo.

2. Actividades en orden a la informacion y defensa del
consurnidor y usvario, tales como:

a) Organizaci6n dc cursos, reuniones y conferencias desti-
nadas a la formacién de los consumidores y usuarios y ayu
adecuada informacidn. . )

b) Realizacién de campanas informativas sobre regulacion
de precios. condiciones de comcrcializacidn de productos y
condiciones de prestacién de servicios de uso 0 coasuma
comuiin, drdinano y generalizado.

c) Actuaciones de control de mercado.

d) Proyectos y programas de colaboracion con la Direccidn
General de Consumo.

e) Divulgacion de matenal cuyos contenidas scan de
especial incidencia en cl drea de consuma.

f) Proyectos y programas que propicicn la cooperacion
cnire las distintas Administraciones Piblicas aragonesas para
la mayor coordinacion y desarrollo de los servicios prestados
cn temas de consumo.

g) Cualcsquicra otras actividades dirigidas al impulso de |2
defensa. formacién c informacidn del consumidor cn los
MuniCipios Aragoneses. ’

h) Ocganizacién v funcionamniento du asistencia J&emea y
juridica desunada a consultas que formulcn los consumidores
y usuarios.

Cuarto: Aciivas fijos subvencionadbles.

Adquisicidn de equipos informidticos v audiovisuaics o
cualquicr otro matznal que se considere imprescindible paru
la correcta dotacion ¢ 1d6azo funsionamicnto de fu oficima de
informacién al consuinidor

Quinta: Presentacion de solicinsdes docwmenitos quce
deben acomparnur a la solicuud.
1. —Las solicitudas de subvencron, susarlas por el iepresco-
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El Director General de Producciones
y Mercados Ganaderos

Dr. Horst Reichenbach
Director General
Directorate-General XXIV.
consumer Policy and Consumer
Health Protection.

EUROPEAN COMMISSION

Trident House. Blackrock
Dublin. Ireland

Madrid, April the 6™, 1998

Subject: COMMENTS TO THE REPORT ABOUT THE VETERINARY MISSION IN SPAIN TO
EVALUATE THE SITUATION OF THE CLASSICAL SWINE FEVER (CSF).

Dr. Reichenbach:

I want to thank you the effort made during the veterinary mission in
Spain concerning the assessment CSF situation and remark the conclusions
that the team has elaborated in his report.

These conclusions concern about a considerable effort carried 1in
Spain to face the CSF epidemic, some problems identified in the past has
been improved, stamping out and preventive slaughter have been carried out
rapidly as the same as the sero-surveillance program in the securuty zones.

The deficiences described on the report are just three. They are
reduced to the need of improve de epidemiological enquires, alert and
enlist assistance of the sector affected and the anecdotic and sporadic
circumstanég of a disposal of dead animals in non permeable tanks located
in an area dedicated to this matter and always controlled by the regional
authority, that is the reason why further informations are: not necessary.

The delay in the communication to the authorities about the last two
outbreaks in Lérida were ought to the fact that the affected farms did not
belong to any vertical integration, but the principal reason because nobody
appeal to the private veterinary services 1is that the farmers were not
aware on a clinical sintomatology very inespecific. As it is related in the
Report, the clinic sintomatology is changing, mortality is decreasing and,
because of this facts, farmers do not relate this problem with CSF.

The epidemiological enquiries are made in every case, and a proof of
this fact is the politic of preventive slaughters that has brought along
very good results. what it is really happening, is that in some cases it is

Mod. 076
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACION
SECRETARIA GENERAL DE AGRICULTURA Y ALIMENTACION

El Director General de Producciones
y Mercados Ganaderos

impossible to go deeper in the enquiries, mainly because of the lack of a
good disposition and preparation of the responsible of the holding, besides
he has not always a level of education enough to face the elaboration of

the epidemiological enquire.

A1l the epidemiological enquires and studies have been made
meticulously, but unfortunately, we do not have always all the data. But
those enquiries and studies are always opened to be completed and improved
with further informations. This has had not influence in segovia, because
the CSF has been erradicated.

1 would like finally remark the Commission conclusions about:

- the considerable effort that has been made by the Spanish authorities
(conclusion)

- the better organization of the veterinary services (point 6.1.)

- . full collaboration of the company implicated in the problem (point

“

6.2.)

- stamping out has been carried out rapidly

- the problems found in the past have been improved (conclusion)

- considerable efforts for carrying over the sero-surveillance program,
with the very bests results, that show a calm situation 1in Spain

(conclusion).

This affirmation is supported by the resuits of the inter-laboratory
comparisign test that were supplyed to he mission team, and that was made
in collaboration with the community Reference Laboratory for Classical

swine Fever of Hannover (Germany).

I have to remark the efforts that have been made in order to
erradicate the epidemic when it has apperared in Segovia. They have been
made quickly and effienciently and the mission team has been able to verify
that there is no reason to keep up the area with restrictions. And also I
would like to thank again to the mission team the good work carried out in
order to collaborate with the Spanish authorities.

Yours sincerely,

RECTOR GENERAL-

Mod
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Madrid, 2 de febrero de 1998

Dr. Horst Reichenbach

Direccion General XXIV

Trident House, Rock Hill Main street
Blackrock, Co Dublin

IRLAND

Dear Mr. Reichenbach:

From January 19 to 23, we had the occasion to welcome an inspectors
mission with the purpose to examine “in situ” the evolution of the Classical
Swine Fever in Spain, mainly in the centre of the country in the provinces of
Segovia, Madrid and Toledo.

First of all thank you very much for the help and interest given by the
inspectors team in collaborating with the administrations involved to control
Classical Swine Fever in Spain.

Foowing the visit, the mission team drew up a report (Doc
XXIV/16§9/98 ref. VA-HC/va/esp/espag 0198), impossible to be answered
before February 2, as you required in your letter dated January 29, due to the
extension and significance thereof, and :mainly.because it tis of paramount
importance for us trying to clarify the points which could have been

misunderstanding.

Concrete measures have been set out by the Subdirectorate-General for
Animal Health and a NATIONAL FRAMEWORK OF STEPS TO BE
FOLLOWED FOR CONTROL CLASSICAL SWINE FEVER, establishing the
lines for mitigating the deficiencies showed, has been submitted to the Standing

Veterinary Committee, for its approval.

1S/ja 1
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Now, I will try answering your letter dated January 29 and then discussing
the mission’s report.

At the moment of the visit is really difficult the assessment for the
epidemiological situation of the disease as well as it possible evolution. Since
January 16 no outbreaks have occurred. Time is showing the effectiveness of
measures carried out to control Classical Swine Fever in the four affected
provinces , provided that 59 days as regards Lérida, 43 days as for Toledo and
Madrid and 36 days for Segovia have been passed and no outbreak of disease
has been occurred.

When the visit took place was difficult to forecast the evolution of the
disease and consequently make an assessment as regards possible spread of
disease to other Autonomous provinces.

Outbreaks of disease have been handled in a different way attending to the
province in question, however in three provinces with diverse productive
structure, preventive slaughterings of various nature have been performed,
taking into account the possible routes for virus spreading.

The National Framework of steps to be followed for control Classical
Swine Fever tries to harmonize control measures through the necessary
involvement of the central authorities, but as it is wellknown our autonomous
system established by the Spanish Constitution in 1978, has different
characterittics which must be taken into account. Anyway, I appreciate the
collaboration from the Commission Services, emphasizing the need for
coordination and involvement from the Central Administration in the animal -
health area.

Problems such as non-existence of a global approaching for implement
measures under Directive  80/217/EC, sampling type, harmonized
epidemiological inquiry or description of the situation have been corrected by
the mentioned Framework.

Likewise, the National Crisis Centre and the Coordination Committee

similar to the National Programmes for eradicating diseases, have been
implanted through the Framework as well.

1S/ja 2
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We have not detected the problems said asregards the implementation of
measures as foreseen in Directive. Actions to finish with the transitional
situation created by our legislation in relation with the identification of swine for
adequating to Directive 92/102/EC, have been carried out.

The failures found at the Laboratory in Algete (National Reference Centre
for the Classical Swine Fever), we hope be overcomed as it has been reenforced
both administrative and technical structures by the incorporation of 4 new
people in February. Not having seropositive animals must be due to the fact that
through the ten months of disease evolution it has been mainly circunscribed at
the six counties in Lérida province, where the preventive slaughters policy
operating quickly over the virus does not permit the appearance of carrier
animals. The presence of virus is always virulent and followed by development

of disease.

I confirm you in relation with the clarifications required as regards resuits
from the confirmation of false positives detected in August 1997 in Madrid, that
the results given by the National Reference Centre after carrying out the
seroneutralisation tests over the sera questioned have been negative.

All information you need form PROINSERGA enterprise you can
required it through our mediation as we have been told by the mentioned
enterprise it is at your complete disposal. The initial negative is supplying the
informatign the mission required, was due to misunderstanding problems at that

very moment, exclusively.

Rules governing the marketing of antinges and .vaccines are highly strict.
Medices Law of 1990 and Royal Decree on Veterinary Medicines establish as

mandatory the:

e Official record for medicines in order to be marketed;

e Compulsory prescription issued by a veterinarian for treatments
carrying out on animals;

e A pharmaceutical technician for both marketing enterprises for
medicines and farmer groups distributing medicines, must be available.

1S/ja 3
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Royal Decree 163/1981 on zoo-sanitary products and other substances used
for animal production obligues to the previous official authorization and
registration to market such products within the Spanish State. The authorization
is granted after the correspondent evaluation by the technical services and if
necessary, samples are sent to the official laboratory. Any diagnostic method in
the animal health area must fulfil the aforementioned official procedure in order

to its possible market distribution.

The Ausjeszky vaccinations must be always performed under the official
control, being the veterinarian the responsible for supervising the vaccination

programme at each farm.

We take into account remarks made on certain documentation related to
the province of Segovia, but at the present time we do not have much many
conclusions different from the previous ones explained at the meeting held on
Friday January 23. We do not find information over pathognomonic lesions

etechial hemorrhages infarction spleen with saw shape borders, or button
ulcers) for CSF in the clinical picture described and (consisting of fever, ataxia
and cyanotic ears), as well as other conclusive elements in determining this
process. Instead, suspicions can be directed towards the Bovine Viral diarrhoea
virus, so we must reaffirm in the official information sent in due time, by the
Spanish State. Furthermore, taking into account the behaviour of this Pestivirus
is really difficult concealing a process of such characteristics since that date.

With regard to the official report I am going to clarify here below the
remarks ftade point by point.

1.0. REMARKS
1.1. VETERINARY SERVICES

The coordination between the central authority and the 17 Autonomous
Communities it is not only restricted to hold meetings with the respective
Administration Agriculture Director. As it was explained to the mission team,
the coordination meetings are established under three administrative levels:

1S/ja
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?

Heads of Animal Health Service from the Autonomous Communities and the
Subdirector General for Animal Health from the Ministry of Agriculture,
Fisheries and Food hold a meeting once or twice a month, depending on whether

situation 18.

e General Directors for Agriculture and Animal Production, as stated in the
report, have a meeting monthly.

e Agriculture Advisers and Minister of Agriculture, Fisheries and Food at the
Sectorial Conference for Agriculture and Fisheries, which is the high-level
coordination organ. Usually a conference is held every two or three months,
even though periodicity is determined having regard to the problematic

arised.

I am sure that problems in relation wiht the lack of written instructions,
harmonization measures, epidemiological protocols and not having available the
conclusions and recommendations made by the working groups at local level,
will be mitigated within the National Framework. Anyway, the epidemiological
situation changed as we were working on the above mentioned Framework,
given that the disease spread to the centre of Spain. This document once
elaborated is already at the disposal of all organisms involved, in order to be

implemented.

We w the importance of coordination from central authority, to control
animal diseases, so that we sincerely appreciate the help given by the
Commission Services in that respect, and the support to get 2 good
harmonization of the'necessary measures to eradicate diseases. :

The communication between different Autonomous Communities must be
always carried out through the Ministry of Agriculture, Fisheries and Food,
being the Subdirectorate General for Animal Health the exclusive interlocutor
for such coordination and avoiding this way, another parallel channels of
information which may interfere the work in common, of the Administration

involved.

We can not understand the remark made on the communication between the
Ministry of Health and the Ministry of Agriculture, Fisheries and Food as they
work very closely, using quick and concrete procedures. Any epidemiological
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alert at the slaughterhouse would be communicated inmediately. With respect to
the problems detected on vehicles disinfection, we would like to have a
valuation thereof in order to examine the significance of the problem, which in
our opinion does not have such importance and, generalizing form a non
significant sample is so difficult. Emphasizing these actions is foreseen within
the National Framework approved.

The Official Veterinary Services give a total attention to the farmer of their
respective veterinary county. Although it is very difficult to assess its disposal
especially when they are full operating, acting at the various farms in the
outbreak protection and surveillance zones and reenforced by the Veterinary
Services of this Ministry. We understand the personnel involved is enough to
carry out the task commended at every moment, but as they have different
locations we do not know exactly the number of people in charge, mainly when
urgent and quick actions must be taken, as those occurred when the mission visit

took place.

1.2. CONTROL PROGRAMME AGAINST CSF

The NATIONAL FRAMEWORK OF STEPS TO BE FOLLOWED FOR
CONTROL CLASSICAL SWINE FEVER has been elaborated during last
outbreaks notification and this is why it has not been implemented to control
such outbreaks. At the present moment the problems posed in your report have
been mitigated, as the mentioned Framework is already in force.

A total of 56 people for the different provinces is the emergency
personnnel given by our Ministry to the Autonomous Communities disposal.

The integration of this personnel within the official Veterinary Services at
every region is beyond all doubt completely full. This people is contracted by
the TRAGSATEC enterprise, which has not the consideration of private
enterprise due to by Law, it is considered as attached to the Ministry of
Agriculture, Fisheries and Food.

IS/ja 6
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1.3. ANIMALS MOVEMENT CONTROL

With the idea of Directive 92/102/EC be applied in a concrete terms the
appropiate normative is being elaborating, what will finish with the temporary
period set out in our Royal Decree of application in Spain.

Measures within the National Framework try to overcome  this
problematic in a rapid way, as regards identification, sanitary documentation and
movements control.

All referred to animals movement in relation with the remarks made, have
been definitively corrected by the National Framework.

1.4 EPIDEMIOLOGY

The epidemiological studies have been the same as for the three affected
provinces. The various productive structure for the pigs sector at every province
and finding the conclusions conclusive or not after the epidemiological study,
can determine that a different organization or insufficiency in the studies
implementation exists. With the experience acquired during 1997 in Cataluiia,
the inquiries have been provided to the three provinces by our Ministry.

V\@have therefore, three different provinces:

1. SE IA:

With a high density of pig population, farms in closed regime and big
implantation of Proinserga Society. Risk data are available for taking measures
rapidly and urgent and eficacies preventive slaughters are carried out. Due to
density of pig farms, drastic measures are not permitted so, different levels of
risk to take decisions can be established. Three criteria for transmission risk are
analyzed:

e Risk I: coming into contact with owners or people in charge for farms,
through the animals movement or by probably slurry contamination.
e Risk II: through visits of the responsible veterinarians.

1S/ja 7
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e Risk III: by feedstuffs distribution.

Preventive slaughtering in farms under risk I and control by means of
collecting samples from the remaining farms are determined by evaluation of
risks. Last outbreaks occurred in the middle of January correspond to farms
under risks II.

2.T D

Province with less density pig population if compared with Segovia,
major number of farms for fattening animals and major number of integrated
enterprises. The pig sector shows an inferior specialization. Obtaining data due
to the situation factor is more difficult than in Segovia and pertinent preventive
slaughters are carried out at farms located within the protection zone of 3 km.
radius for avoiding the spread of virus, since the affected farm is not in contact
with other farms.

3. MADRID

There are few farms in this region because the influence of the big city.
Data number are lower compared with the previous ones, so this circumstance
permits having a better control of all them. Preventive slaughterings are not
necessar?‘ now that the only epidemiological relation found is based on the
proximity of the two affected farms, nevertheless an exhaustive control for the
remaining farms is performed. Coe

All farms where preventive slaughterings are carried out due to maximun
risk as well as farms under lower risk but showing connected epidemiology, are
investigated and samples collectd to be sent to the Laboratory.

It seems strange the remark mentioned in the report as regards
insufficiency, even the non-existence of sampling. All samples have been sent to
the National Reference Centre and as an inspection visit has been performed to
that Centre, they have the opportunity to verify it.

Results from laboratorial bulletins are punctually sent to the origin
Autonomous Communities. The overworking suffered by the Laboratory in

1S/ja 8
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Algete as well as the epidemiological situation at every province can be the
reason for the failure in the inmediate sending or register of the referred
documentation. The harmonization foreseen in the National Framework solves
the problem in relation with the information of bulletins for samples sending.

1.5. Directive (EC) 80/217 implementation

As disease occurred in a new region, outbreaks confirmation has been
effected following viral isolation in the PK-15 cell line, in five days more or

less.

Measures are not put into practice after carrying out on the following day
the sample arrives the inmunofluorescence direct test, provided that to confirm
disease in a province free from CSF until the present time, is always through the
security given by the positive cellular test. Therefore is not definite the
confirmation by the IFD and delaying for approximately five days is due to the
cellular culture.

Control measures have been applied followed outbreak suspicion and
have been maintained after the official confirmation. Measures established in the
protection and surveillance zones are implanted after outbreak suspicion and
officially, once such measures are published in the normative at every
Autonomous Community. This is not exclude that since the disease existence is
under suspicion, the Official Veterinary Services involved put into effect
restricti@s to the movement of animals.

Census for the surveillance and protection zones have been performed
fulfilling the deadlines- laid down in Directive and Royal Decree transposing
thereof. :

The staff in Toledo is not only limited to three veterinarians, as on
January 20 seven veterinarians under the Ministry of Agriculture and the
Official Veterinary Services of the affected provinces were moved to Toledo as
well. So, we understand that the number of three veterinarians must be referred
to Officials under Central Services in direct relation with this matter. Dates
given in relation with the actions carried out following outbreak suspicion, have
been found correct as January 6 was holiday.

1S/ia 9
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The Guardia Civil is an State Security Body therefore, acts in the same
way at the three provinces. As required by the mission an interview with the
Guardia Civil for verifying the level of cooperation took place in Madrid. There
was not the same attitude for Segovia and Toledo as we were not asked for.

1.6. General measures.

As it has been already commented at the conclusions meeting of January
23, the inspection ante-mortem of animals at the slaughterhouse it is mainly
carried out when unloading is taking place, provided that all best criteria are
available at this moment. This act was not observed by the mission team who
supervised the salughtering exclusively.

Disinfection measures are considered by the Subdirectorate-General for
Animal Health and the Veterinary Services of the Autonomous Communities as
the critical point to control disease. Within the National Framework measures
are implemented to improve the control as regards this point.

1.7. Laboratory.

We confirm the abscence of technical and administrative means at the
Laboratory in Algete. This circumstance can be the reason for problems such as
systematic differentiation agianst BVD, quality proceedings and times for
obtaining results, which nevertheless have been reduced.

Postibilities in order to restructure the Reference National Centre and
consequently provided with the necessary substructure are under study. As
urgent measure a new person to reenforce the administrative structure and three
technicians have been contracted at the Reference National Centre for Classical
Swine Fever. All these people are already working at the Laboratory in Algete.

The abscence of seropositive animals can be the result from a preventive
slaughtering policy and to the absence of disease carriers as they would develop
the pathological process wellknown by its alarming symptomatology. For lack
of time, the formation of antibodies in animals are avoided through rapid
slaughterings.
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The distribution of antigen against CSF has never been carried out outside
the official circuit. For collaboration purposes only, reagents to performed an
investigation study were facilitated to the Veterinary School of the University
Complutense in Madrid. The mentioned study was made in 1990 and afterwards

officially published.

There has not been another sort as regards official reagents against CSF.

Rules governing the marketing of antigens and vaccines are highly strict.
Medicines Law of 1990 and Royal Decree on Veterinary Medicines establish as

mandatory the:

e Official record for medicines in order to be marketed.

e Compulsory prescription issued by a veternarian for treatments
carrying out on animals.

e A pharmaceutical technician for both marketing enterprises for
medicines and farmer groups distributing medicines must be available.

Royal Decree 163/1981 on zoo-sanitary products and other substances used
for animal production obligues to the previous official authorization and
registration to market such products within the Spanish State. The authorization
is granted after the correspondent evaluation by the technical services and if
necessary, samples are sent to the official laboratory. Any diagnostic method in
the anim&l health area must fulfil the aforementioned official procedure in order
to its possible market distribution.

1.8. Another re;hérks

Because burial is essential in certain circumstances to avoid spread of virus,
Spain will put into effect this practice when necessary and permitted by
enviromental circumstances. The destruction in situ of all contaminant material
for prevention gives major guarantees if compared with the risk derived from the
transport of animals to the destruction centres.

Slaughtering has always been performed according to Annex E of Council
Directive 93/119/EC of December 22, 1993, related to the protection of animals
at the moment of slaughtering.
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carried out. Within the National Framework attention on this respect is given.

being the Veterina
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is difficult to evaluate when outbreaks occurs, due that a

Mortality
lation with the Farm Record Book has to be

The Ausjeszky vaccinations are always performed under the official control,
ry Services the responsible for supervising the vaccination

programme at each farm. The vaccination distribution is regulated by the

mentioned legal normative.

The farm in Segovia with piglets coming from the Netherlands requires the

following remarks:

e Described lesions does not coincide with pathognomonic lesions for
diagnosis CSF. Only fever, ataxia and cyanotic ears are present but
petechial hermorrhages, infarction spleen with saw shape borders or
button ulcers are not found.

e Another different elements for CSF are not present.

e Relevant conclusions from the investigation carried out have not been
determinant, so suspicions are directed towards the Bovine Viral
diarrhoea.

e Furthermore, taking into account the behaviour of this Pestivirus is really
difficult concealing a process of such characteristics since that date.

2. CO§CLUSIONS

The disease evolution as reported can not be prejudged, nevertheless time
is showing as mentioned at the begining of this report, the effectiveness of
measures carried out provided that 59 days as regards Lérida, 43 days for Toledo
and Madrid and 36 days for Segovia have been passed and no outbreak of
disease has been occurred, allowing this circumstance an assessment in relation

with the spread of disease in a positive way.

g to Directive (EC) 80/217 and the

Measures are implemented accordin
ding on the swine sector situation at

strategy to control disease changes depen
every province and its level of implantation.
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3. RECOMMENDATIONS.

All recommendations have been incorporated to the National Framework of
steps to be followed for Control Classical Swine Fever, approved at the
Veterinary Standing Committee on February 3 and 4, 1998, to reenforce the
control and defensive structures against disease. Its publication as Commission
Decision will not take a long time.

Likewise, information as regards Proinserga attitude during inspection visit
was taking place is going on, but we have been informed by the afore mentioned
enterprise, they are at your completely disposal, to give you all information you
may require.

Thank you very much for your interest and help in collaborating to get the
best results to control disease in order to be free from CSF again.

deirectr-Geeral for Animal Health

i
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